
rmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

EIőfizetési árak: 
HMHelyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Negyedé évi 

Kültöldre egész évre 20 frank. 

szám ára 5 kr. s kapható 
a evanejvatlten s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

Az E M K E. brassomegyei választmányának és a Brassói M
agyar Polgári Körnek 

nivatalos közlönye. 

l 

Hirdetések felvétetnek a kindó 
hivatalban 

Hirdetések dija : 

hasábos gármond-sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb é 
többszöri birdotéseknél kodvez 
mény. Minden 
mény után még k 

bélyegdij finekórag 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések és szttár dijai 
előre fizetendők. 

mMegjelenik netenkint háaro mszor: kedden,
 csütörtökön és szonabpa

ton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-uteza 26. szám 

hová a lap szellemi részét illető ev aezemdök. 

A szerkesztésért felelős : 

V 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

O s. 

A lap kiadó-hivatala : 

ssó, Kolostor-utcza 26. 

Ide küldendük az előfizetési pénzek és kedtekések dijat. 

elhivás. 
A brassói magyar választó pol- 

gárok folyó hó 24-én vasárnap dél- 
előtt 11 órakor. Bolonyában az 

„Oroszlán"-hoz czimzett vendéglő 

nagy-termében, szervezkedés és in- 
téző-bizottság alakitása czéljából köz- 

gyülést fognak tartani, a melyre min- 
den magyar választó polgárt haza- 

fias tisztelettel meghiv 

Brassó, 1892. ápril hó 23-án 

z 

az előkészitő bizottság. 

Hazafias örömmel és szent lelkese- 

déssel üdvözöljük magyar társadalmunk e 

mozgalmát. Rég érzett hiány volt ugy 

társadalmi életünk egészséges fejlődése, mint 

a brassói összes mag arság közérdekeit il- 

lető ügyekben, hogy nem volt közeg, mely 

a magyarság nevében érdemlegesen szól- 

nhatott és cselekedhetett volna. Jelen moz- 

galom czélja a milyen üdvös és hazafias 

ép olyan sürgős. 

Hazafias lés üudvös, mert kö- 

zeget akar létesiteni mindazon ügyeknek 

rendszeres és higgadt tárgyalására és elin- 

tézésére, a melyek a brassói magyarság 

közérdekeit illetik, - sürgős mert a 

12-ik órában vagyunk már, hogy a brassói 

magyarság tekintélyének és befolyásának 

emelését egy szivvel lélekkel és egy aka- 

rattal előmozditsuk. 

Nincs okunk kételkedni, hogy az in- 

téző-bizottság minden egyes tagját igaz 

hofiuni érzés s azon jóakaratu lelke- 

sedés vezette munkájában és törekvésében, 

hogy ez által hathatós lökést fog adni a 

brassói magyarság és a Brassóban élő 

nemzetiségek közötti béke, egyetértés és 

szeretet megerősitésének, s épen ezért 

üdvözöljük a mozgalmat s magunk részé- 

ről is honfini bizalommal kérjük polgár- 

társainkat, hogy a vasárnapi közgyülésen 

minél számosabban jelenjenek meg s az 

előkészitő-bizottság munkálatai alapján te- 

gyék meg a lépést a brassói magyarság 

szervezésére nézve. 
Szerk. 

A románok egysége. 

Beszámolt tehát a bukaresti hires 

Liga, a román Kárpátegylet roncsaiból 

összeszedelődkezett Liga egyévi mükö- 

déséről. 
Bünnek tartanók, ha 

hallgatnók olvasóink előtt azt, hogy mire 

harácsolt el ez a szájhós egylet egy év 

alatt százezer frankot, mivel ásta meg sa- 

ját sirját, mert hogy ennek a beszámolás- 

nak temetésképen kell szolgálnia, ehhez 

nem fér kétség. Nálunk legalább rögtön 

agyonütné a közvélemény az ilyen egyle- 

tet s utálattal fordulna el tőle. Lássuk te- 

hát a nagyszerü munkát! 

A Liga nem egyéb, mint ellenünk 

magyarok ellen összehazudozott emberek 

szövetsége. Inditói, ámitó közegei Szeve- 

rintől Galaczig és Jászvásártól Bukarestig 

nagyobbára erdélyi románok, kik oda át 

el- 

az ellenünk szórt rágalmakkal csinálták 

egy év óta a közvéleményt és sajnos, 

hogy hazai román lapjaink is contráltak 

nekik. De lássuk munkálkodását, mert eb- 

b 1 itélhetnek olvasóink. 

Első dolga volt, nagy czégért tüzui 

ki és a dobot megütve adakozásra felhivni 

a romániai szomszédokat. Mikor már pén- 

zük volt, rögtön egy rágalmakkal, hazug- 

ságokkal tele tömött emlékiratot kovácsol- 

tak össze a magyar nemzet ellen több 

nyelven, nem is kevesebb, mint 13 ezer 

példányban. Azután a példányokkal elkez- 

dettek házalni Európában a lapok szer- 
kesztőségeinél, kérvén azokat, hogy segit- 

senek ők is rágalmazni minket magyaro- 

kat. Ez a hires emlékirat és a há- 

zalók utiköltsége elemésztett 100 ezer 

frankot s punktum. 

És mit kaptak ezért cserébe ? Kaptak 
40 levelet, melyekben azt irták neki, 

hogy igazuk van, s hogy ne hagyják ma- 

gukat! Szatyrának is veszett maró-satyra. 

100 ezer frankért 40 levél! Ezt is csak 

addig hajtogatták, mig a magyar egye- 

temi ifjak és Moldován Gergely egyetemi 

tanár válaszai nem láttak napvilágot, mert 

azután a gratulácziók kimaradoztak. Te- 

hát össze kellett harácsolni, 100 ezer fran- 

kot és ki kellett dobni a sárba azért, hogy 

40 levelet kapjanak egész Európából s 

hogy mutogassák azokat most, mint a va- 

dak az európaiaktól kapott üveg karpe- 

reczet. 

Bizony léha népség az, a mely igy 

szórja a honpolgároktól gyüjtött fillére- 

ket. És mivel piszkolnak minket s mivel 
dicsőitették önmagukat? 

„A magyarok barbárok, müveltség 

és jó érzék mélküliek, elnyomók, zsarno- 

kok, vadak, mongol és czigány természe- 

tüek, olyan nép, melynek Európában nin- 

csen helye " Hát a románok? Ezek ott a 

román királyságban római eredetüek. Ke- 

let müveltségének elő-őrsei, müveltek tü- 

neményes tulajdonokkal, derekak : jó in- 

tézményekkel és előhaladt muveltséggel. 

Ezért kellett kidobni 100 ezer frankot 

ott, a hol maguk elismerik, hogy a ro- 

mán paraszt a sok éhség, nélkülözés miatt 

valóságos csontváz, mely zörög, olyan 

mint a kenderbe állitott madár-ijesztő. 

Mennyi jót lehetett volna tenni avval a 

100 ezer frankkal oda át a szabad Ro- 

mániában ! Kell is nekik a jó tétel! Er- 

dély kellene nekik, ha iröpirat özönnel 

meg lehetne szerezni a Tiszáig, ha minket 

oly mocskos röpiratokkal ki lehetne verni 

Európából. Szánalomra méltó fanatizmus 
az ilyen, de meg is adják ők ennek az 

az árát, mert hazugságból csak ideig-óráig 

lehet ! megélni. 
Magyarország nyitott könyv Euró- 

pában, nem pedig lelakatolt. Európa mü- 

velt utazói jönnek-mennek hazánkban, ös- 

merik intézményeinket, törvényeinket. Át- 
rándulnak tőlünk Romániába, a zsidó ül- 

dözés klasszikus földére is és aztán meg- 

tehetik az összehasonlitást, meg mondhat- 

ják, hogy kik a Kelet müveltségének elő- 

őrsei. Ott, a hol a föld népe az éhség 

miatt csontvázzá változik s ezt ők maguk 

irják, ott hol a volt jobbágyok egy része 

ma sem juthatott földbirtokához, pedig a 

A mamák. 
(Folyt. és vége.) 

— Nos, – kérdi végre, - nem kapok 

levest ? 
- Hát nem maga ád? 
— Én?1! . . . Nálunk otthon mindig a 

papa osztotta kia a levest. A mama akarta igy. 
— vVagy nugy?! 

Brrr! Majdnem elejtem az öblös kana- 
lat. Oh, egek! . . . Reszelt tészta van a le- 
vesben! Reszelt tészta!11 Utazásunk alatt ebéd 

közben nem egyszer mondottam, hogy ki nem 
állhatom a reszelt tésztát és mégis . . . 

— Miért nem csináltatott más levest? 

Milyen jó pl. a csibe-leves gombóczczal ! 
—– Nem elég, hogy a szakácsnőnek mon- 

dottam: jó levest készitson ? 1 
—- Haragszik ? 
— Most az egyszer még megbocsátok, itt 

a kezem puszizza meg! de máskor ne avat- 
kozzék a házi dolgokba, érti ? 

S az a hus! Olyan kemény, hogy az asz- 
szonyka is bosszankodik: ,Elcsapom a Málit!" 

és tizennégy nap mulva már uj szakácsnőnk 
van. S ez is olyan, mint a régi. Mert nem 
ügyel rá az asszony : hanyag s a saját akarata 

után indul. Persze ő is – elcsapatik. „Kis 

pipal" ,Kis pipa! Visszagondolok rád, a te 
jó, egyszerü házi kosztodra s köny tolul sze- 

membe. A feleség duzzog, hogy elégedetlen 

vagyok, bár nem szólok, s hogy végre mégis 
csak nekibátorodom és kérem: nézzen körül 
olykor a konyhában, ugy sincs egyéb dolga : 
sirni kezd, pityereg. Szememre hányja, hogy 

nem szeretem, nem is szerettem soha. Azt 

akarom, hogy ő is csak olyan cseléd legyen, 
akár a Máli, Zsuzsi, Julcsa, Borcsa. Ha ő ezt 

tudta volna! De majd megmondja a mamának, 
okvetlenül megmondja! S aztán majd nézni 
fogok! Mert én nem ismerem a mamáját. Jó 
asszony, kedves asszony, de ha megharagszik, 
akkor akkor dühöng, tör, zuz kikaparja 
szememet, kihuzza a fülemet, s jól teszi, na- 
gyon jól teszi, miért alázom porig az ő sze- 

retett, aranyos, egyetlen leányát!. . . 
Adieu mézes-hetek! Adieu! 
Folytassam kérem, a garcon-ember pa- 

naszait? Talán jobb, ha már most a mamát 
hallgatjuk meg Tehát halljuk, halljuk a ma- 

mát! Pszt! Csöndesség hölgyeim és uraim! 
— Mindennek mi vagyunk az okai, per- 

sze ! Hogy igy-ugy : rosszul neveljük leányain- 
kat, józan ember ma már nem is nősülhet. 
Földi pokol és nem földi mennyország a há- 

zas-élet. Mamák, lányok: rosszak mind, mind! 
Rossz anyós, rossz feleség válik belőluúk, mig 
a férfiak . . .. ah? a férfiak olyan angyali 
jók, olyan szeretetreméltók és olyan szeren- 
csétlenek, – ha megnősülnek: két asszony- 
nak az áldozatai, a feleségnek és az anyósnak. 
Hiszen tetszik tudni: ez utóbbi tanácsai sze- 
rint viselkedik az előbbi, s férjem uramnak 
ugy kell tánezolnia, ugrálnia, a hogy mind- 
ketten: a feleség s az anyós akarják. Az anyós ! 

Sikert biztosit magának az iró, bármily inczi- 

finczi, ha az anyósokat kifigurázza. Valóságos 
mánia minket azért gunyolni, mert lányaink 
vannak, kik iránt akkor sem szününk meg 

szeretettel érdeklődni, ha már fejkötő alá ju- 

tottak. 
(Brávó, mama ! Folytassa !) 
— Kivált a német izetlenség farag durva 

élczeket az anyósok ellen, melyek aztán nem 
egy hirlapnak főszellemességét képezik. Még 
nálonk is. Hs a kik minket szidnak, azoknak 
igazuk van, oh, hogyne! Hogy kaparnám ki 
mind a két szemét az élhetetlennek! . . . 
Hát rosszak a lányaink, ugy-e ? Szidjátok öket, 
s velők együtt minket is, kik neveltük, - 
szidjátok őket s ezze. igazolni vélitek azt a— 
hogy is mondjam ? azt a nonchalance-ot mely- 
lyel kibujtok a legszentebb kötelesség: a há- 
zas-élet alól. Gyávák ! Nyomorul . . . 

(No, no, ez nem parlamentáris kifejezés !) 
- Eh, nem is érdemes, hogy veletek 

foglalkozzunk. Maradjatok csak agglegények ! 
Éljetek csak egyedül; otthonotok örökké csak 
a kávéház legyen és a korcsma. Örökké?!... 
Majd eljő az idő, midőn elgyöngült, vén ta- 
gokkal a házi tüzhely melege után fogtok 
áhitozni, s a kényelmes garcon lakás helyett 
oh! beh százszor jobban esnék egy zug, hol 
szerető nő és gyermekek környeznének. Hol 
nem volna körülöttetek az az irtózatos, fagyos 

csend, melyet csak olykor zavar a cseléd cso- 
szogása vagy kivülről hallszó kocsirobaj, de 
a hol gyermek-kaczaj és családias társalgás a 
bizalom melegét árasztaná. Eljön az idő, mi- 

dőn már nem fogjátok könnyelmüen, kaczagva 
kiáltani: „Eljen a garcon életl", de üres, sivár 
lesz előttetek ez az élet, melyből távozva, nem 
hagytok vissza senkit, csak a haszonleső cse- 
lédet. S a név is sirba száll veletek. Nem 

lesz ki viselje, csak a fejfa, és zivatar, eső 
erről is lemossa. Csak kaczagjatok és szidja- 
tok minket! Sok kaczajnak sirás lesz a vége, 

meglátjátok. - Phü! de kifáradtam ! 
(Azt hiszem, tisztelt olvasóim nevében 

engedélyezhetek öt pereznyi szünetet és gon- 

dolkozási időt a védő és vádló mamának.) 
Öt percz mulva : 
— Hogy lányaink nem tökéletes lények, 

de igenis van bennök több-kevesebb hiba, el- 
ismerem. Elvégre is ez a földgömb nem ha- 
zája a hibátlan lényeknek. Önmagáról nem is 
hiszi itt senki se, hogy hibátlan, csak a — 
garcon-ember. Ő tökéletes lény! És igy ter- 
mészetesen nem is lelhet önmagához valóban 
méltó életpárt, mert kivüle nincs, ki — töké- 
letes. Tehát a hiba igenis a nőkben rejlik, kik 
nem oly merően töékletesek, mint az aggle- 
gények. S igy joggal illet minket a vád, hogy 
rossz neveléssel csakis eltávolitjuk jánránkat 
az eszménytől: a tökéletességtől. Hápezil . 

(Kedves egészségére !) 

—- Köszönöm. Jaj, be náthás vagyok! De 

lehet e másként ilyen locs-pocs időben?. . . 
Hát kérem1! Csodálatos, hogy mig lányainkat 
rosszul neveljük, addig a fiuk, kikből garcon- 
emberek lesznek, s kik elvégre is szintén anyá- 
tól származtak, s az ő nevelésében is része- 

sültek, mintaképei e tökéletességnek. Kell-e 
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váltságot régen megfizette, ott hol a volt 

jobbágyok egy része még e a is földalatti 

hurubákban lakik, barmai pedig istáló hiá- 

nyában az Isten szabad ege alatt telelnek, 

ott hol a tanköteleseknek alig 20 száza- 

léka, de az is csak alig jár iskolába, ott 

neveznek minket zsarnokoknak, barbárok- 

nak. Nálunk a 3 millió románság fél mil- 

ló iskolába-járót mutat ki, náluk alig-töb- 

bet a semminél. Na ezt meglátják nem 

csak Európában, de meglátják még a mi 

románain is és tudnak összehasonlitást 

tenni Románia és Ungaria kulturája 

között. 

Hanem a 100 ezer frank egy röpi- 

ratra mégis eluszott – sa dus Most 

már próbálják meg még egyszer után gyüj- 

teni. Nálunk a román közmüvelődési egy- 

let nem tett ilyen bolond dolgot, iskolába 

verte tőkéjét és mert csak egybe verte 

s nem osztotta meg a meglevő iskolák kö- 

zött mint évi segélyt, olyan reactió támadt 

közöttük, hogy ezekről sem tudjuk, hogy 

mikor lesz még egyszer 100 ezer forint- 

juk. Olvasom, hogy a Liga a Tribunának 

is segitségére jött. Tehát itt kezdette meg 

az egységes román culturára való adako- 

zást. Ez is hasonló a memoranduluhoz. 

Hát csak mind igy előre. Hazsden drága 

gyerkőczei ! 
XXX. 

Csiki krónika. 
— 1839. és 1848-ból. - 

Baráczy Sándortól. 

Gedeont 1843 után premiseli várparancs- 
noknak nevezték ki, honnan egyenesen Sze- 

benbe helyeztetett át altábornagyi rangban 
1848 ban, a midőn ott Puchn oer kezd szere 
pelni mint katonai kormányzó. Gedeonnak csiki 
muüködését részrehajlás, minden polgári intéz- 
ménynek megvetése, de főleg az alkotmányos 

szabadság üldözése jellemzik. Sima modora 
alattomosságot rejtett; emelte azonban szin- 
lelt barátságos fellépését magyar körökben 
azon személyes előnye, hogy nyelvünkön csi- 
nosan társalgott. A vád alá helyezett hadap- 
ródok iránt tanusitott tulszigoru és elfogult 
magatartását bizonyitja azon buzgalma, mely- 
nélfogva a 12 vádpontot ő maga fogalmazta 
és adta át a hadbirónak. Erre a körülményre 
b. Schiruding alezredesnének magának le- 
vélkéje figyelmeztette Horváth Ignáczot egy 
a kávé mellé adott pogácsában. Hasonló 
ily szolgálatokat tett különben a foglyoknak 

Gál Sándor is, a ki fénymázas doboz tartalma 
közé rej ette irott tudositásait. 

Az itélő biróság elnöke Dorschner őr- 
nagy volt, kinek elnöksége ellen Horváth Ig- 
nácz legott kihallgatása előtt óvást emelt, okul 
hozván fel, hogy ,személyes" ellensége (chor- 
cheoz la femmel). Különben az ügy befejezése 
után ugy Dorschnert, mint Giebelt kihivta 
Horváth I. - Gedeontól elégtételt követelt 
bucsulátogatásakor, de a formális kihivás gr. 
Vas Miklós és gr. Toldalagi Ferencz mint ta- 
nuknak aláirásával csak később Maros-Vásár- 
holyről menesztetett Premisel be. Négyszer vál- 
tott levelet Gedeonnal a kihivó, utóbb Fehér- 
egyházáról Szebenbe (1848) gr. Haller Fe- 
rencz és Földváry Józsi tanuk aláirásával. A 
kitérő válasz arra inditá Horváthot, hogy gr. 

Haller kiséretében személyesen keresse fel 
gyülölt ellenségét Szebenben. De valamint egy- 
kor a Mármaros Szigethre tervezett találka el- 
maradt, ugy most sem fogadta el Gedeon a 
párbajt. Becsületbiróságra bizta az ügyet. 

A szebeni garnizon egész tisztikara ta- 
nácskozásra gyült össze. Kevesen tették magu- 
kévá az altábornagy kényes ügyét. Egyik tiszt- 
nek azon szemtelen inditványára, hogy küld- 
jenek fegyveres katonákat Horváth Ignácz 
lakására, a „római császár"-ba, őt elfogandók, 
nem talált köztetszésre. ,Fogassuk le és bán- 

junk katonásan röviden el vele; hadd tom- 
boljon aztán e jogsérelemért a magyar ország- 
gyülés; s tessék, szedje ki körmeink közül a 
foglyot, ha tudja!: - Ez márcziusban volt, 
a független felelős miniszterium első napjai- 
ban. Igy henczegett a soldateska-brutalitás, 
kardját csörtetve. Ez ellen a Bianchi-ezred 
néhány tisztje a következő érvvel élt: ,„Hja, 
de mit mond majd ezen eljárásunkhoz a fran- 

czia és angol hadsereg tisztsége?" Akkor még 
a porosz had számitásba sem jött! 

A tiszti gyülés eredménytelenül oszlott 
szét, mire aztán Horváth Ignácz arra hatá- 
rozta el magát, hogy Gedeont nyilt utczán 
korbácscsal fenyiti meg. De gr. Hallor Forencz 
lebeszélte őt erről s rábirta, hogy inkább adjá 
ki a Gedeon és közte folytatott levelezést egy 
röpiratban. Megtörtént. Steinhauser szebeni 
nyomdájában látott napvilágot e röpirat, mint 
a sajtószabadság első terméke Erdély- 
ben. De az összes példányok lefoglaltattak 
még megjelenésők előtt felsőbb katonai pa- 
rancsra, s csak akkor kézbesitettek Horváth 

Ignácznak, mikor már a tisztikar részéről egy 

nyilatkozat jelent meg, melyben 12 katona- 
tiszt (köztük br. Stutterheim, Gaballini stb.) 

Gedeon magatartását teljesen korrektnek itéli 
egy volt alantosával szemben, ki az egykor 
méltán kiérdemelt megfegyelmezéseért most 
indokolatlan boszut akar állani az altáborna- 
gyon. Horváth I. a röpiratának 100 példányát 
a jerichói rózsa minden irányába szétküldötte; 
Radetzky, Szokcsevics horvát bán s a hadse- 
reg legelőkelőbbjei, sőt a kamarilla tagjai is 
gyönyörködhettek a famosus iratban. 

Horváth Ignácz az 1847. évet külföldi 

vitatni, hogy ez nem egyéb, mint nevetséges 
képzelődés az illető részéről ?1 S vajjon a ma- 
mák és lányok helyett nem e inkább azokban 
keresendő a hiba, kik ily betegei a képzelő- 
désnek? . . . A lánynevelést kárhoztatják, pe- 
dig miatta csakis dicséret illethet minket. 

Kétszer annyi nő van a világon, mint férfi. A 
férfiak közül egy csomó pap lesz kinek tiltva 
a házasság, egy másik nagyobb csomó pedig 
agglegény marad. Már most tessék kiszámi- 
tani: hány Jányra jut - egy férfi? S ha ily 
viszonyok mellett tiz lány közül kettő férjhez 
megy is, mit tegyen a többi? Legyen sza- 
kácsnő? Vagy menjen apáczának? Nem. Jó 
urak, ugy neveltük lányainkat, hogy nélküle 
tek is megélhessenek. Lehetnek tanitónők, 

mert van diplomájuk, vagy a zenével, kézi- 
munkával s nyelvismerettel is megszerezhetik 
a mindennapi kenyeret. Mert az az ,általá 
nos müveltség", melyet ti gunyoltok, nekik 
biztositék az éhenhalás ellen. S baj-e, hogy e 
miatt nem értenek valami nagyszerüen a fő- 
zéshez, mert idejöket nemcsak a konyhában 
kellett tölteniöők, de kivált a tanteremben ? ! 
Ugyan kérem! Csak tessék elvenni a lányt, 
tessék róla is gondoskodni, tessék őt szeretni, 
megbecsülni azzal az igazi gyöngédséggel. 
mely önöknél oly ritka, s majd meglátják, 
nem lévén egyéb teendője, mily odaadással 
fogja teljesitni hitvesi hivatását. Jó feleség 
lesz, s egy-két hónap alatt olyan gazdasszony, 
hogy a főzte után az asszonykának mind a 
tiz ujját végigcsókolgatja a férj, csupa hálá- 

ból. Nem hiszik? Tessék megpróbálni! (Mel- 

lesleg mondva: nekem is van öt eladó lányom.) 
Szidják, gunyolják a nőemanczipácziót, de e 
mellett a szitkozódó s gunyolódó urak nem 

gondolnak arra, hogy a tulajdonképeni ok 
bennök rejlik. Igen, igen, önökben ! Moert ugy 
hiszem, hogy a nőemanczipáczió szülője első 
sorban a szükség az életfentartási ösztön, és 
csak másodsorban a vágy : tudás dolgában oly 
fokon állani, mint férfi. Bennünk, nőkben az 
érzékiség nagyobb, önökben az értelem, - 
bár ez utóbbit illetőleg olykor kételyeim tá- 
madnak. Hivatásunk; szerelmet ébreszteni és 

viszonozni, s aztán éleszteni, hogy soha ki ne 
aludjék, a házi tüzhely melegét: a szeretet. 

Hivatásunk: egy férfi oldala mellett, védő kar- 
jára támaszkodva, végig haladni az élet utján, 
vigasztalva őt a csüggedés perczeiben, nem- 
csak örömét, de bánatát is osztva. S az önök 

hivatása? . . Talán ez: mint erősebb táma 
szul szolgálni a gyengébbnek s vele a szere- 
lem hatalma által egy testté, egy lélekké vál- 
va, családot alapitani, a családért küzdve, a 

családnak élve:! Ah, nem! Az önök hivatása 

ez: a nőket kevéssé becsülni, vagy éppen nem, 
s megvetve a házas-életet, élvezni, élvezni az 
isteni szabadságot a - kávéházban s a korcs- 
mában! Váljék egészségökrel. . . 

(K. É) 

utazásra használta volt föl. Beutazta Nyugat- 
Európa államait; Londonban két hetet töl- 
tött. huzamosabban időzött Brüsszelben mint 
gr. Coronini vendége s innen Párisba utazott, 
a hol a politikai szélesend közepett a julius 
29-iki ünnep Lajos Fülöp király trónralépté- 
nek emlékére ületett. 

Az Elysée-n felmilliónyi tömeg hullám- 
zott. A király tábornagyi egyenruhában jelent 
meg a palotaerkélyen a dauphin kiséretében, 
ki fehér térdnadrágot és fekete bársony ka- 
bátkát hordott. ,Vive le roil* hangzék száz- 
ezer torokból. De egy halvány arczu gamin 
szemtelen nyiltsággal ordita közbe: ,Pourduoi 
se duil vive? Nat il pas derobé le rente des 
bois de Boulogne? Et plusieurs d'autres ! A 
királyi személy ily nyilt gyalázása közel álló 
tisztek és udvaronczok hallatára bizton sejteté 
a józan szemlélővel a nemsokára kitörő forra- 

dálmat. 

A közelgő februári forradalom oelső ár- 
nyékát veté a politikai láthatárra. 

Olaszország, Svájcz és Némethon beutazta 
után Horváth I. Bécsben időzött bátyjánál, Ist- 
vánnál, ki a Heidenschusz-on az érseki palo- 
tában egy éltes udvari hölgy szállásán lakott. 
E matróna „udvari mosónőt czimet viselt, 
háza különben kopott bárók, tertály-mágnások, 
szélhámas arisztokraták és szerencselovagok 
gyüldéje volt. Egyik fia Ferencz József és 
a Miksa 1(későbbi mexikói tcsászár) főher- 
ezegek mellett volt nevelő gyanánt alkalmazva. 

Az udvari titkok innen szivárogtak át a Hei- 
denschusz-ra. A ,mosónő urhölgy másik fia 
a döblingi dohángyár igazgatója volt. Ez az 
uri ember az őt meglátogató Horváth Ignácz- 
nak egész bizalommal mondá: ,A jövő évben 
a monopolium Magyarországra is ki fog ter- 
jesztetni." Mit szól ehez majd az országgyü- 
lés? . . Erdély földadója 4 millió, Magyar- 
országé pedig csak 14 millió volt 1847-ben. 
Ezzel szemben a döblingi dohány-gyár évi 1 
millió jövedelmet, a hainburgi 9 milliót mu- 
tatott föll Az osztrák atyáskodás annyira ön- 
tetszellgett tetteiben és elveiben, hogy törté- 
neti tények elferditését is megengedte magá- 
nak. Az arzenal kalauza a látogatóknak tün- 
tetőleg mutata be egy lobogót ezen szavakkal : 
„Das ist die Fahne des berühmten Rebellen 
Rágóczi (a második szótagra esett a hangsuly), 
die er seiner Majestát dem Kaiser Leopold I. 
zu Füssen gelegt hat!4 Erre Horváth Ignácz 
odakiáltá: ,„Es ist nicht wahr! Nem igazl!* 
Mire a szolgai lelkü kalauz mosolygó alázat- 
tal jegyzé meg: „Nékem ez az utasitásom." 
A burg kincstári nevezetességei közül két pisz- 
tolyt mutogattak, mint II. Apafi hódolati aján- 
dékát, melyek az erdélyi fejedelem összes va- 
gyonával nem épen a halott jószántából ke- 
rültek e megtisztelő helyre. - E mellékes 
episódokból ha egyéb nem is, de hazánk és 
Bécs között létező elvi ellentét rítt ki, melynek 
közjogi megoldását csak a fegyverek tudták 
eldönteni. 

Ily benyomások alatt, a közelgő vihar 
biztos előérzetében (s a vihar mindig felülről 
jön) utazott 1848 tavaszán a szebeni eset 
után Horváth Ignácz Csik Szeredába, hol ek 
kor már br. Schirnding állott az I. székely 
ezred élén. Schirnding a régi bajtársot és se- 
gédjét, kivel mindig rokonszenvezett, tárt ka- 
rokkal fogadta szeretetreméltó házaban. Tisz- 
teletére reggeli zenét rendelt s a falvakból ba- 
rátságos találkára hivta meg a tiszti kart. Ig en 
figyelemreméltó Horváth ekkori ma- 

gatartása. Kabos Károly, Endes József, Sán- 
dor László tiszteket rábirta a nemzeti ügy pár- 
tolására. Czernikó és Czerniovich őrnagyokat 
meggyőzte arról, hogy az árral szembe uszni 
balgatagság. S végtére Schirndinget is meg- 
nyerte a magyar ügynek. Épen ekkor érkezett 
meg Schirndingnek tábornokká való kinevezte- 
tése azon meghagyással, hogy a brassói vagy 
mainzi parancsnokság között szabad válasz- 
tása van. Horváth kérelmére Schirnding meg- 
igéré, hogy Brassót választja parancsnoksága 
helyeül. ,De ne tudjon erről semmit nőm 
Sannechen (Zsuzsánna) mondá az ezredes, mert 
ő minden áron Mainzba kivánkozik". 

,„Ezredes ur, szólt Horváthb, emberünk 

lesz, fegyvert szerzünk, de vezérre van szük- 
ségünk. Ne hagyjon el! — Talán sikerült 
is volna a derék Schirnding ittmaradása és 
a magyar szabadságharczban való tévékeny 
részvéte, ha Horváth a leányát Marit azonnal 
eljegyzi. De Horváth a tornyosuló fellegek 
lattára nem akarta a leány sorsát bizonytalan 

jövő esélyeinek kitenni, s igy Schirn 

Mainzba költözött. Egygyel kevesebb vé 
nuja van történelmünk e dicső, de szomo: 
korszakának. 

A vöröskereszt-egyletek. 
Irta: dr. Jekel Frigyes. 

(Folytatás.) 

1I. A vöröskereszt-egylet általában. 

Választó, választhatási és szavazási jo 
gal az alapitók, a rendes és oly tiszteletbe 

tagok birnak, kik magyar honosak. 

magyar szent korona országai vörö 
kereszt-egyletének 1890. s 
szerint az egyleti vagyon el van helyezve f 
lyó értékekben (6536,209 forint 88 kr.), elhe 
lyezett értékekben u. m. az Erzsébet kórház 
épületében és leltárában az egyleti valami 
a fiókegyleti leltárban stb. összesen 1,630,593 
frt. 24 krnyi összeggel. 

A sorsjegy kölcsön értékei tesznek 
3 203,063 forint 83 krt. Ha még hozzászá- 
mitjuk a különböző letéteket és alapokat, 
tesz az egvleti vagyon 4,889,683 forint 58 
krajczárt 

Az orszagos egyletet támogatja körül- 
belül 500 vármegyei, vidéki és fiókegylet több 
mint 50.000 taggal. A fiókegyletek vagyona- 
ként ki van mutatva a 24,7507 forint 56 kr. 
érték A központban pedig ki van mutatva a 
166,3228 frt 21 krnyi, összesen az 1 ,910,735 
frt 77 krnyi érték. A központban kimutatott 
1,663 228 forint 21 kr. Vagyon el van he- 
lyezve készpénz és értékpapirokban 636,209 
trt 88 kr. 

Az erzsébek kórház épületetben 619,597 
frt. 32 k 

Az 
orint. 
Egyéb leltárban . 
A temesvári barakban 

erzmébet- kórház leltárában 59,500 

. 296,224 frt. 95 kr. 
9,215 frt. 40 kr. 

A kolozsvári 3,692 frt. 03 kr. 
A kassai , 3,426 frt. 64 kr. 

Társaskocsi-üzletben . . 2,726 frt. 99 kr. 
Nyugdíjalapokban 32,635 frt, — kr. 

III. A fiókegyletek és városi választmányok. 

Azon czélból, hogy a vöröskereszt-egy- 
let az egész országban verhessen gyökeret és 
legalább a legfontosabb városokban illetőleg 
községekben szervertessenek az országos egy- 
let támoga ásara a helyi viszonyokhoz ké- 

pest nagyobb-kisebb, az országos egylet 
szerves részeit képező egyletek, a helyi 
érdekü egyletek keletkezését minden irányban 
kellett megkönnyiteni. Es csakugyan alakul- 
hat minden községben, sőt minden nagyobb 
pusztán fiókegylet, mihelyt az illlető helyen 
rendes lakással biró 10 alapitó vagy rendes 
tag a tagsági ivet aláirta. 

Fiókegyletek rendszerint a két nemre 
való tekintet nélkül alakitandók, egyes ese- 
tekben azonban külön férfi és külön női fiók- 
egyletek is alakulhatnak. Az egylet megala- 
kulása esetén alakitandó egy — az egyleti ta- 
gok számerejére való tekintettel - legalább 
5 és legfeljebb 25 tagból álló választmány. 
Az egyleti tagok által megválasztott választ 
mányi tagok választása 3 évre érvényes. A 
választmány egy harmada évenként kilép; az 
első két évben a kilépés sorshuzás után ha- 
tároztatik meg. - A választmány saját ke- 
beléből választja az elnököt, ill. elnököket, 
vegyes fiókegyleteknél a két nemre való te- 
kintettel. Jegyzőt, pénztárnokot esetleg orvost 
is a választmány az egyleti tagokból is vá- 
laszthat. 

Minden törvényhatósági joggal biró 
vagy rendezett tanácsu város ban a fiók- 
egylet „városi választmány" czim- 
mel alakulhat meg, ha legalább 200 alapitó 
és rendes tag irta a tagsági ivet alá. Ily egy- 
let közvetlenül érintkezik a központi választ- 
mánynyal és az országos közgyülésen szava- 
zati joggal bir, választmánya 20-40 tag- 
ból áll. 

A fiókegyletek és városi választmányok 
feladata 1) a tagok folytonos szaporitása 2) 
az egylet czéljaira szükséges pénz és fels e- 

relési czikkek gyüjtése és e végből a közjó- 
tékonyság minden forrásának igénybe vétele. 
3 Az alapitványok és 10 frtos dijak besze- 
dése és a központba leendő felterjesztése. A 
tagsági dijakról csak az országos közgyülés 
által meghatározott hányad (rendesen 1/, 
va Maa) terjesztendő a központi választ- 
mányhoz fel. 4. Köteles továbbá a fiókegylet 
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e tételről : 
dásos béke goudolatait ébreszti bennünk. A 
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elkezésére maradott összegeket az alap- 
bályok értelmében való felhasználásukig 

biztev helyen kamatoztatni, a beszerrett fel- 

elezettség érvényesithetésére az előkészü 
leteket megtenni és egyáltalán minden em- 
erbaráti irányban közhasznu tev kenységet 
kite 

Szinészet. 

Csütörtökön este a halottaiból feltá 
masztott vig operette Fatinitza járta 
a német szinházban. Hogy sokat mondjunk 

azért mondtuk a fentit. A darab kiállitása, 

az öltözékek csinosak voltak. 
A játék - nem épen. Pauser J. mint 

M Kancsukof goneralis jóizú alakot produkált. 

Kappé Emma jól énekelt. Schilder Teréz tisz- 
tán csengő hangjával tetszett. Hanem, hogy 
Klein Marczol nevét miért nyomtatják 
vastag betüvel a szinlapra, azt igazán nem 

tudjuk. 
Ez az ember a ki énekes, - egy han- 

got sem tud énekelni, - legalább ő az ének 
helyett beszél; a szinpadon modoros és mond- 

va csinált. 

Szombaton bohózat lesz ismét Na gy- 

városi levegő czimmel. 
b. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– Kápolna szentelés. Az 

ujonnan épült katonai kórházban e hó 19-én 
délelőtt igen szép ünnepély folyt le. Ekkor 
szenteltetett fel ugyanis főtiszt. Grusz László 

táb. lelkész kezdeményezése és buzgó fárado- 
zása folytán létesitett kápolna, mely csélra a 
kórház egyik terme használtatott fel. A csi- 
nos berendezésü kápolnát Grusz táb. lelkész 
szentelte föl. Majd következett a szent beszéd 

„A mai ünnep a szent öröm s ál- 

szép beszéd nem maradhatott hatás nélkül a 
jelen volt közönségre. A szent beszédet kö- 
vette az énekes mise, harmonium kisérettel ; 
a harmoniumon Jaschik egyházi karnagy ját- 
szott, nagyban emelve az ünnepély fényét. S 
most lássuk a kápolna berendezését. Első sor- 
ban emlitésre méltó a művészi kivitelű oltár- 
teritő, mely Maschek Adrienne ő nagyságának 
sajátkezüű készitménye. A virágcsokrok szin- 
tén ő nagyságának adományai. A belső diszités 
többi része a tisztikar, méltóságos Maurer M. fő- 
ispán és Maurer Viktor bankigazgató adomá- 
nyaiból lett fedezve. Az oltárt, Grusz L. tá- 
bori lelkész terve szerint, egyik helybeli Balázs 
nevü asztalos, az üvegfestést meg Biró órás 

készitette. Az ur dicsőségére emelt ezen kis 
kápolna kivánjuk, hogy legyen fejlesztője ka- 
tonáink vallásos érzületének; legyen késő 
időkig méltó hirdetője a vallásos szivek áldo- 

zatkészségének. 
onstre-concert. Legköze- 

lebb, mint értesültünk, megyénk főispánja 
Maurer Mihály, csász. és kir. kamarás ő mél- 
tóságának kezdeményezése folytán tót testvé- 
reink inségének enyhitésére monstre-concert 
fog tartatni. A concerten a városi és katonai 
zenekaron kivül közreműködnek a helybeli ma- 
gyar, német és román dalegyletek is. Bizton 
hisszük, hogy e nagy szabásu hangvorseny- 
nek meg lesz az óhajtott anyagi sikere. 

– A brassói román testgyakorló és 
éneklő 'egyesület 
tegnap 22-én a Nro. 1. nagy termében ée 
totta meg. Tulajdonképen G. Dima nagy 
beni énektanár és már a külföldön is zéles 
körökben ismert zeneszerző ünnepeltetésének 
volt szánva mondhatjuk, az estély; a kine 

a g stván anyja cz. szép balladáját 
énekelte a körülbelül 45-–50 felerészben nők- 
ből és felerészben férfiakból alakult kiváló kar, 
kisérve a városi zenekar egészétől. Maga a 
szerző dirigálta a darabot. Óriási lelkesedés- 
sel fogadták e számot, babérkoszoruval lepvén 
meg Dima urat, Második pont Mendel- 
sohn Paulus oratoriumából énekelt aria 
volt Dima ur által egyedül az orchestrum ki- 
sérete mellett adva elő. Végül az öt negyed 
óráig tartó N aade ,Orucatiis cz darab 

került elő. Első és utolsó számban Popovici 
O. kisasszony énekolt elragadván közönségét 

biztosan találó hangjával. Pop G. tanár is jól 
énekelte ezen számban a tenorsolot, valamint 

Dima G. ur a bassussolot. A két utolsó szá 

mot helyi zenetanár, Popivici M. ur dirigálta 
s ő is tanitotta be a darabokat. Popovici kis- 
asszony és Popovici M. ur gyönyörü virág- 
lantokat kaptak. A legszebb közönség hall- 
gatta teleházban az előadást, s ennek utána 
az itjuság tánczra perdült (négyesekben 60 
pár volt) és legjobb kedélylyel hajnalig mu- 
latott. 

– Rendőri hir. (Szinház.) A 
közönség figyelmeztetik, hogy a szinház elha- 

gyásánál az utat a főkijáraton kijőve egyene- 
sen a szekér uton keresztül és a csatornán 
levő hidon át válaszszá. - (Betöréses 
lopás.) Tegnap este 9 és 10 óra között is- 
meretlen tettes által Ogea Nicolae, bolgár- 
szeg, malomároka, 18. szám alatt lakó nap- 
számos lakásának az utcza felé levő szobájába 
az utczáról betörés történt és egy elzárt szek- 
rény fiókjából 148 forint o. é. és 12 arany 
ellopatott. A gyanu eleinte egy nevezett nap- 

számossal átellenben lakó asszony ellen irá- 
nyult, ki azonban alibi-jét teljesen bebizonyi- 

tani volt képes. A nyomozás folytattatik 
– Gyászhir. Gyárfás István, a besz- 

terczei állami polgári iskola III-ad éves nö- 
vendéke Középfalván nagyatyja Veres Ferencz 
házánál meghalt. A néhinak édes atyja Gyárfás 
Albert volt bukuresti s jelenleg bethlehemi ref. 
lelki pásztor. A temetés Bethlehenben tör- 
tént a szülők házából. Fogadják őszinte rész- 

vétünket. 
- Vettük a ,„Felvidéki Magyar 

Közmüvelődési Egylet" állami segélylyel fenn- 
tartott chvojniczai (Nyitramegye) faragászati 
tanműhely értesitőjét, közli Bossányi József 
tanmühely igazgató. Budapest, 1892. Ezen 
tanmühely Német Prónától 2/, órányira egy 
kőmalomban van elhelyezve. Az emeletben 
van a rajzterem és raktár, a földszinten rak- 
tár, lakatos, faragó, és asztalos műhelyek és 
gépház fogas és vizikerékkel. A növendékek 
Koós Ferencz, a hosszufalusi áll. faragó is- 
kola egykori nővendéke, iparmüvészeti iskolát 
végzett szaktanitó vezetése mellett rendszere- 
sen kidolgozott tanterv szerint, rajz, mintá- 
zás, faragászat, esztergályozás és játék ké- 
szitésben oktatást nyernek. E tanmühely mun- 
kái Nyitrán a nőegylet által rendezett kiálli- 
táson és az 1891-iki temesvári kiállitáson ki- 
tüntetést nyertek. Megrendeléseket Budapest- 
ről, különösen külföldről és Bécsből már is 

igen sokat kap. Az egész község apraja, nagyja 
elég munkát talál s ez által az azelőtt nyo- 
morban élő német ajku lakosok volt bányá- 
szok biztos jövedelemre tettek szert. A kik 
untig hirdetik, hogy a kormány a felvidéki 
lakosokért nem tesz semmit, azoknak szolgál- 

jon ez a tanmühely bizonyitékul". 
- A krizbai községi iskola álla- 

mositása egy lépéssel közelebb jutott a meg- 
valósuláshoz, Ugyanis Brassóvármegye kir. 
tanfejügyelője és kir. tanácsos nagyságos Koós 
Ferencz ur a már előlegesen felterjesztett s 
a nm. vall. és közokt. ügyi miniszterium által 
kiegészités végett leküldött szerződést azzal a 
meghagyással küldötte vissza Krizba községi 
iskolaszékének, miszerint hivja fel a politikai 
s ugyszintén az egyházközségeket nyilatkozni 
az iránt, hogy a leendő állami iskola fenn- 
tartásához mivel fogn k járulni. Az iskolaszék 
ezen meghagyásnak eleget tévén, következő 
határozatokat kapta: 1. A községi képviselő 
testület kimondotta, hogy az iskola államosi- 
tását óhajtja s annak fenntartásához követke- 
zőkkel járul: átad egy oly iskolai épületet, 

melyhez hasonló a megyében sem külső- sem 
belső felszerelését tekintve, nincsen; adja az 
évenkénti 50/,-os iskolaadót; adja az évenkénti 
tandijt; átadja a majdnem 400 forintot tevő 
iskolaalapot és egy fekvőséget. 2. Ág. hitv. 
evang. egyházközség is óhajtja az iskola államosi- 
tását s átadja az eddigi egyházsegédkezői lakást 
azon kikötéssel, hogy a magas államkines- 
tár fizessen évi haszonbért 200 frtot. Ezen 
tulmagas haszonbérből az egyházközség bizo- 
nyosan engedni fog 3. A görög kel. egyház- 
község határozatilag kimondta, hogy az álla- 
mositást nem kivánja. Román atyánkfiaitól ezt 
nem vártuk. Honnan kapták az utasitást, nem 

kutatjuk, de azt igenis figyelmökbe ajánljuk : 
kár az együttélők között a békét megzavarni, 
melynek visszahatását leginkább ők fogják 
érezni. Adja az ég, hogy a nézetek tisztulja- 
nak s iskolánk minél hamarább államosit- 

tassék. 
ggyönyörnen csengő és magasabb fokokban is - A legszebb husvéti aján- 

dék volt az, a mivel a Hevesi József 
és Karczag Vilmos szerkesztésében meg- 

jelenő Magyar Géniusz szolgált előfizetőinek. 
A husvéti szám ugyanis olyan omtharal je- 
lent meg, a milyenben még ma soha- 
sem, s a minőt külföldi haso ó vállalatoknal 
is ritkán láthatunk. - Meglepően szép már 
maga a szines ezimlap, de a mit a szines 
szöveg-illusztrácziók és a 15 szinben nyo- 
mott müűmelléklet nyujt, az felülmul min- 
den várakozást. Ez ünnepi szám kiállitása 
szakértők állitása szerint is, de mint velünk 
a „Magyar Géniusz kiadóhivatala közli, négy- 
ezer forintba került. - A fővárosi sajtó egy- 
hangulag nagy lelkesedéssel irt e lapról, mely 
most már könnyü szerrel ki togja szoritani a 
hasonló külföldi vállalatokat. 

Budapesti értéktőzsde 
1892. áprit. 22-iki ártolyam. 

Magyar aranyjáradék 40,-os 109 70 

„papirjáradék %,os. . . 100.2. 

vasuti kölcsönnnnn.. 1192/, 

„kel. vasut áll köv. I. kib. 

II, 

, , III 117.1/ 

földteherm. kötvény...... 

„záradékkal - 

emes s bánáti töldteherm kötvény 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. - — 

Erdélyi földteherm. kötvény.. 

Horvát szlavon földteherm. kötv. - — 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény — 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 145 a 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy 136 

Osztrák járadék papirban.... 95 9/. 
ezüstben.. 951 

aranyban. 100./, 

1860. osztrá k államsorsjegyek. . . 111 - 

Osztr. magyar bank részvény.... 985 

Magyar hitelbask részvény. ... 355.3/ 

Osztr. hitelintézeti részvény . . . . 318.60 

züst..... —- 

Cs. és kir arany..... 5 64 
20 frankos arany (Napoleond'or) . 9.50 
Német birodalmi márka ...... 58.70 
Londonn.... 120- 

Nyilt-tér. *) 

Selyem-grenadineket fekete és egyéb 
szinekben méterenként 95 krtól 9 frt 25 krig 
18 különféle fajtában) szállit, megrendelt 
egyes öltönyökre, vagy egész végekben is posta- 
bér és vámmentesen Henneberg G. (cs. és 

kir. udvari szállitó) eyegyeka Zzürichben. 
Minták postatordulóval küldetnek. Svájczba 
czimzett levelekre 10 krajczáros bélyeg ra- 
gasztandó. 315 (3-5) 

K Elismert foggyógyszerek. =E 

Alveolar-fogcseppek. 
Egy ü ra 50 ki 

Alveolár-szájviz. 
Egy üveg ára 40 kr. 

Alveolar-fogpor. 
Egy doboz ára 70 kr. 

Főraktár Magyarország részére: Török József 
gyógyszerész, Budapesten, Király-utecza 12. sz. 
294 14-.50 

Minden könyvkereskedésben megrendelhető 
a 20 kiadásban megjelent, Dr. MÜLLER 

orvosi tanácsos által, 

a megrongált idegzet és sexuál 
systemáról 

irt, kitüntetést nyert füzet. 

60 krnyi levélbélyeg beküldése ellenében 
a füzet megkapható. Czim : Eduard Bendt 
(173) 23-52 Braunschweig, 

Csúz köszvény, ató felfájás, 
csipőfájdalom hátfájd stb. ellen 
legjobb bedörzsölés elon féle 

Horgony-Pain-Expeller. 
Több mint 20 év óta a legtöbb család. 

ban ismeretes mint fájdalom enyhitő szer 
és majdnem minden gyógyszertárban kap- 
ható 40 és 70 krért. Minthogy utánzások 
léteznek, ennélfogva mindig határozottan : 

iorgonypaia zpeliet 
kérendő 196) 12-48 

Sz. 306-892. tkv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A nagysinki kjbiróság mint tkvi ható- 

ság közhirré teszi. hogy volt nagysink-széki 
ősszesitett árvai alap végrehajtatónak Sárosi 
Schindler Kata férj. Müller Jánosné végre- 
hajtást szenvedő elleni 100 frt tőkekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében az erzsébet- 
városi kir. törvényszék (a nagysinki kjbiróság) 
területén lévő sáros n fekvő a 
sárosi 248. sz. tjkvben özvegy Schindler 
nos 81 részére, Schindler Zsofia sz. Schi 
ler, Schindler Kata fér. Müller Ja 
Sehindler János nőtlen és kiskoru Scindler 
Anna a— szór tulajdonát képhző in- 
gatlanokra u. m. -534/2 és 53502 hrsz. 
24 f, 563/1= m Föt/ole f, 
606=? , 0 f 1140 és 115914 
1269=11 f, 1878=28 2636=9 f, 

28 f, 
5026—5 f, 50705 f, 5809-1 f, 5463-3 f, 
5705=1 f 5717=2 É ő121=13 f, 6699/1= 
5 f, 67285=3 f. 6740=410f 6833—2 f, 6932 
=4 f, 7489/2—4 t, 7604-2 f, 773033 f, 
7865—1 f. 8231=3 f, 8311=4 t 8833 L 
8977— f. 9260=2 f, 9505-2, f 9610- 
9782=2 f, 9838-1, 9945- 5, f. m k 
10256-5 f, 10265/2—11.t, 10310—9 f, tosága 
—4 f, 10794—9 f, 10851-13 f, 111961- 
s f, 1d052=5 f, 12098–6 t, 12216=1, [ 
ó 12454 4f 12866-3 f, 12469/1 

12614—4 f, 12735—8 f, 13089–2 f, 
d- f, 135613 f, 18587— 13, Táo 
=14 f, 14627. 146278–20 f, 15127— f, 
15364-19 f 15742—2 15890-5 f, 16656 
=2 f, 16665-06 f, 16826–8 f 16988—5 f, 

= f. 17424=0 f, 17425—=2 f. 17605 
= t, 17884=3 f, 17912=16 t, 11925—8 t, 
18121=415 f, 18224–10 f, 18370-45 (, 
18519—18 f. 18665. 18677-14 f, 18931-? f, 
19250-5 í, löé –10 f, 19950 2 f, 20028 
. 20098- 20208=2 f 203 310=2 t, 
20363=4 f, te t, 20508=4 f, 21089 
-9 f, 21458=6 f, 21507=5 22004—5 f, 
2%78=1 frt. tehát összesen, az árverést 929 
frtban ezennel megállapitott kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt in- 

gatlanok az 1892. évi május hó 16-ik napján 
d. e. 9 órakor Sáros község házához megtar- 
tandó nyilván os árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlanok becsárának 10 szr kt frt 
90 krt készpénzben, vagy az 1881 42. 
§-n jelzett árfolyammal számitott és az iösi. évi 
nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminisz 
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §a értelmé- 
ben a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kallitott szabályszerű elismer- 
vényk átszolgáltatni. 

Nagy-Sinken, 1892. évi február hó 16 án. 
A kir. jbiróság, mint tkvi hatóság. 

SERMEK, 
393 (1-1) kir. aljbiró. 

Ajánlom a nagyérdemü közönségnek 
Kapu-utcza 57. sz. alatti 

népkertemet, 
hol naponta jóizű ételek, friss és tiszta bo- 
rok olcsó és pontos kiszolgálás mellett kapha- 
tók. - Számos látogatást kér tisztelettel, 

MARKUS JÁNOS 
vendéglős. 394 (1-1) 

Borkivonat. 
Kitünő egészséges bor azonnali előállitásá- 

z, mely az eredeti természetes bortól 
nem kelónfoktáthetá meg, sitnlok egy el- 

ert különlegességet. 

Két k ára (100 liter borhoz elég- 
séges) 5 frt 50 kr. A recept dijmentesen 
hozzácsomagoltatik. Legjobb eredményért 
és egészséges gyártmányért jótállok. 

Spiritus-megkimélés 

érhető el az én fölülmulhatatlan pálinka- 
erősitő-essencemmel; ezen essenz az ita- 
loknak egy kellemes skk, izet ad és 

csakis nálam kapha 
klo ára 3 frt 50 kr (606-1000 li- 

ter vizhez), beleértve a használati utasitást. 

Ezen el kivül ajánlok 
rum, cognac, fino stb, kivo 
natokat felekuritalan ketanó minőségben, 
e ottás dijmentesen csomagol 
tatik h 

eet portómentesen. 

Karl Philipp Pollák 

kivonat különlegességek gyára, Prágába 4 

Szolid képviselők kerestetnek. 
325 (49 30) 
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ROBEVY z Com. 
GÉPGYÁROSOK, Budapest, 1X., Rákos-utocza 5--9. (a villanyvasut üllöi uti végállomásával szemben) 

ajánlják : elismert legjobb és legmunkaképesebb 

ŐÖzmOzsOnaikat és gózCSé lőséepeit 
vE az eredetileg álta uk alkalmaz ásba vett szabadalmazott vaskerettel kettős müködésü 1 ázókkal 

és megnagyobbitott törek és pelyvarázó-rostákkal továbbá ujabb szerkezetü szalma- kazal-rakó- -gépeiket és más egyéb- 

nemü gazdasági gépeiket és eszközeiket a legjutányosabb árakon és kedvező fizetési feltételek mellett. 

r Árjegyzekek kivánatra ingyen és bérmentve megküldetnek. = 

8704-10 

ő
 

WEITZER ] (NOS 
gép- waggongyár és vasöntőde részvény-társaság 

A R P N. 
ánlja i közönségnek vasöntvény tágyak el- 

készi telere égez és mástle elvállal továbbá vas- és fémönt- 
vények, kovácsolt t nyersen vagy megmunkálva gépek 

vagy más ipa. vállalati használatra a beküldött vázlatrajz, vagy minta szerint. 
Átvesz továbbá teljes gépek és kés ülékek elkészitését, mezőgazdasági 

erdészeti, bányászati czélokra stb. egsajntén járművek elkészitését, vasu- 
tak, e dő és iparvasutak számára 

Nagyobb javitások yol o bil), másféle mező 
gazdasági vagy segédgépeken stb. helyben gyárankban. vagy 
pedig szükség eseten egy szerelő kiküldése által, a tett helyen a legg. gyor- 
sabban eszközöltetne 352 7 

altségvetések ingyen és bérmentve kaphatok. 

Figyelmeztetés. 
A legnagyobb óvatosság ajánltatik évek óta kedvelt Rákóczy Ferencz keserüviz 

forrásom fogyasztóinak, hogy csalódások és káros következményektől megkiméltessék. 

Mindenki kérjen tehát határozottan Rákoczy Ferencz keserüvizet és csak akkor 

fogadtassék az el, ha a czimkén czégem, Loser János Budapest, világosan látható. 

A tulajdonos 

LOSER JÁNOS. 
E 

EE 
398 (4-5) 

Dus választék olcsó és elegáns gyermekkocsikban! 
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Cs. ÉS KIR. SZAB. 

BRASSÓI VASBUTORGYÁR 
BERNHARDT REZSŐ 

Gép,- nmat- és apeotalkatossára 
BRASSÓBAN 

gyári-raktár 

mindennemü 

vasbutorok 

valamint készitése minden a gép és 
épitkerésbe vágó szaklakatos 

munkálatoknak. 
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Képes árjegyzék bérmentve. 
392 (2—38) 

ERBŐVIDÉKI HaR09s FORRÁS- 
Az Erdővidéki „Baross-forrás" vize a legtisztább égvényes 

savanyuviz. 

A legjobb asztali és üditő, ital. 

Gyomor és vese-bajokban a legkellemesebb és leghatható- 
sabb orvosság. Emeli az étvágyat és előmozditja az emésztést. 

Járványok idejében rossz ivóviz helyett a legegészségesebb 
ital gyermekeknek és felnőtteknek. 

Friss töltésben kapható : 

Kaszik Antal, Porr Emil és Irk Károly uraknál. 
Ara:1 literes üvegnek G Er. 

Ismét ela dók kedvezményben részesülnek. =E 
338 (6-?) 
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Dus választék mindennemü kerti but butorokban !!! 

Első magyar gazdasági gépgyár 
réeszvéeny-tarsulat 

BUDAPESTEN, Gyártelep: kölső váczi-ut 7-ik szám. 

342(6-10 
Ajánl hazai gyártmányu 

gőzcséplő készleteket, 
valamint mindennemü 

ga=zadasági gepelket 
és talajmivelő eszközöket, különösen ugy könnyü, mint kötött talaj- 

hoz alkalmas legujabb rendszerü 

sorvetőgénpelket. 
Árje g yzékek kivánatra készséggel küldetnek. 
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jelvényeivel felszerelt üvegekben való csempészése fog üldöztetni. 
sztel, 

(66) 52— 

érmemtnozmapozemrmanköezkzskee! 
Brassó, nyomatotta kiadó-tulajdonos KÖZMUVELŐDÉS irodalmi és műnyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában. 

rendkivül szénsavdus és legtisztább égvényes 

SyÓgy-Savanyuvi 
az égvényes savanyuvizek gyöngye! 

fgfe gyógyhatásu: a légzőszervek betegségeinél, vese- és gyomor- 
ajokban, gyuladásos hólyagbántalmak ellen st. = 

legegészségesebb és legkellemesebb borviz. 

A savanyuvizek pezsgője! 

.
.
.
.
.
.
.
.
 

A „répáti savanyuviz, ezen természetes és tiszta, szerencsés vegyi össze- 
tételében páratlan ásványviz-kincs, minden czéltudatos ivónak ugy is mint élvezeti 
ugy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai ellen a legmelegebben ajánlható 

Világforgalomnak örvendő kedvencz ital ! 
Mint gyógyviz - a nagym. m. kir. belügyminiszteriumnak 1890. évi 

589/VIII. számu magas rendelete alapján — hatóságilag ellenőrizve van. A forrás- 
tól mindig friss és mintaszerü töltésben naponta érkezik. 

ó minden nevezetesebb vendéglőben, a fűszerkereskedésekben, gyógy- 
szertárakban és saját szétküldési raktáramban. 

A ra k: 
Egy literes üveg viz ára 8 kr, egy , literes üveg viz ára 5 kr, a „répáti 

vignettával ellátott eredeti üvegek cserélése mellett. 

Szives figyel tetesül! 

Valódi „répáti savanyuvizet tartalmazó minden egyes üvegnél, a dugasz 

K. impér Repáti égóésjellel, minden egyes üveg pedig védjegyül ,„3 tenyüt tartal- 
mazó vignettával ellátva kell legyen. Más vizeknek a „rópáti gyógyviz törvényes 

A „répáti" be y l kezelője 

György József, 
Brassóban, Weisz Mihály- (régi Széles) utcza 2. sz. a. 


